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CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS 
DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN 
VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

AMENDEMENT AMENDEMENT

N° 1 DE MME DE MEULEMEESTER ET CONSORTS

Art. 2

Remplacer les mots “En dérogation au premier ali-
néa, l’État belge peut, sur base d’une analyse de risques 
et en accord avec le pays partenaire, décider” par les 
mots “En dérogation au premier alinéa, l’État belge 
peut, sur base d’une analyse de risques dont les résul-
tats sont transmis annuellement au Parlement fédéral, 
et en accord avec le gouvernement et le Parlement du 
pays partenaire, décider”.

JUSTIFICATION

Il faut que le Parlement fédéral ait un retour et soit informé 

sur les raisons qui motivent le choix de déléguer l’exécu-
tion de ces tâches, soit l’aide au développement, soit l’aide 
budgétaire, au pays partenaire. Il est donc préférable que 

Nr. 1 VAN MEVROUW DE MEULEMEESTER c.s.

Art. 2

De woorden “De Belgische staat kan in afwijking 
van de eerste alinea, op basis van de risiscoanalyse 
en in overeenkomst met het partnerland, beslissen om” 
vervangen door de woorden “De Belgische staat 
kan in afwijking van de eerste alinea, op basis van 
risicoanalyse, waarvan de resultaten jaarlijks worden 
overgemaakt aan het federale parlement, en in over-
eenkomst met de regering en het parlement van het 
partnerland, beslissen om”.

VERANTWOORDING

Er moet terugkoppeling en motivatie zijn naar het federale 

parlement toe waarom er wordt gekozen om de uitvoering 
van deze taken, hetzij projecthulp, hetzij begrotingssteun, 
over te laten aan het partnerland. De risicoanalyse wordt 
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l’analyse de risques soit communiquée au Parlement si l’on 
choisit de permettre au pays partenaire d’assumer lui-même 
l’exécution de ces tâches. Le Parlement du pays partenaire 

doit également être impliqué.

dus het best meegedeeld aan het parlement indien er voor 
wordt gekozen om het partnerland zelf te laten instaan voor 
de uitvoering van deze taken. Ook moet het parlement van 

het partnerland worden betrokken.

Ingeborg DE MEULEMEESTER (N-VA)
Els DEMOL (N-VA)
Daphné DUMERY (N-VA)

Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op FSC gecertificeerd papier
Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier certifié FSC


